
Our Lady of RefugeOur Lady of Refuge  
Nuestra Señora del RefugioNuestra Señora del Refugio  

 
♦ Email: info@olorc.org ♦ www.olorc.org ♦ 

  
♦ Facebook: Our Lady of Refuge  

Catholic Church  or scan the QR Code → 

English Mass                                                
Tue. & Wed. - 8 AM 

Saturday - 5 PM 
Sunday - 8 AM & 10 AM 

Misa En Español 
Jue. & vie. - 5:30 PM 

Sábado - 7 PM 
Domingo - 12 PM & 7 PM 

Confessions/
Confesiones 

Fridays/Viernes 
6 PM - 7 PM 

Exposition and  
Adoration of the Blessed 

Sacrament/ 
Exposición y Adoración 

del Santísimo  
Sacramento 

Thursday/Jueves  
9 AM - 5 PM 

  

Office Hours: Wed., Thur., Fri.,  from 9 AM - 12:30 PM & 1:30 PM - 6 PM  
Horario de Oficina: Mie, Jue, Vie de 9 AM - 12:30 PM & 1:30 PM - 6 PM 

Office Staff  Personal de Oficina 

Welcome ♦ Bienvenidos 
11140 Preston St. Castroville, CA 95012  

831-633-4015  

Fr. Rodrigo Paredes 
fr.rodrigo@olorc.org 

Pastor 

Angel Jimenez 
angel@olorc.org 

Parish-Office   
Administrator 

Monica Mendoza 
monica@olorc.org 
Parish Secretary 

Sr. Suchita Xalxo 
faith@olorc.org 

Director of  
Religious Education 



A: Aniversario/Anniversary 
B: Birthday  
C: Cumpleaños 
M: Matrimonio/Matrimony 

IE: Intención Especial 
SI: Special Intention 
†:  Difunto/Deceased 

Grow:  
There have been many times when I have experienced 
“imposter syndrome” in my work, where I doubt my 
own ability. In these times, I often looked to others                                    
to try to determine if I was doing enough. But instead        
of giving me the validation and encouragement I was 
seeking, this act of comparison frequently led to
dissatisfaction. I began to wish I was more like others 
— more outgoing, more disciplined, more organized.
But who I am and the gifts that I have to offer are      
exactly what I am being called to give in my vocation. 
Saint Paul reminds us in his First Letter to the    
Corinthians that we were not called because we 
possess a specific talent or personality; we have been 
called to bear witness to the work Christ is doing in us. 
And this witness comes from living our vocation n    
authentically, with the gifts we naturally possess. 
When we not only accept but love and value our 
unique qualities, we give glory to the One who so  
lovingly and perfectly created us.  

Go: 
In proclaiming the beatitudes, Christ reveals that   
those who will experience the rewards of heaven 
aren’t those we might consider “blessed” by human 
standards. What our culture values as markers of  
success and happiness are not always what is valued in 
the kingdom of God. Indeed, the joys of life in the 
kingdom are deeper than those here on earth; we were               
created for fulfillment greater than what this world         
can offer. Therefore, we must live confidently in          
the hope of Christ’s promises instead of comparing        
ourselves to others who might appear more successful. 
And as we live our vocation, we are called to live out 
the countercultural message of the beatitudes —
a radical trust in the eternal promises of God in spite                
of earthly poverty, grief, or persecution. In doing so,
we invite others to see and experience the joy of the 
abundant life that Christ proclaims.  

February 1, 2026 

Fourth Sunday in Ordinary Time 
Zeph 2:3: 3:12-13 | 1 Cor 1:26-31 | Mt 5:1-12a 

Mass Intentions / Intenciones de Misa 

SATURDAY/SÁBADO January 31 de Enero, 2026 
5PM: Brisy Dorado (SI) 

7PM: Lisandro Lopez (C), Alicia Cruz Sanchez (IE), 
Emilia Lopez (IE), Florina Cruz Sanchez (IE),
Jose Isabel Resendiz (IE), Maria Cano (IE), Martin 
Placencia Jr. (IE), Panfilo Barcelos Martinez (IE),
Almadelia, Cesar y Obdulia Cervantes (IE), Fernando, 
Marcelino y Omar Lopez (IE), Antonia Mireles (†), 
Edilberta Alfaro (†), Eladia Lopez (†), Elenor Resendiz 
(†), Jose Duran (†), Martin Placencia (†)  

SUNDAY/DOMINGO February 1 de Febrero, 2026 
8AM: 
10AM: 

12PM: Jorge y Dulce Lustre (AM), Cristina Lustre y 
Miguel Flores (M), Laura Lustre y Rafael Sandoval 
(M), Marta Figueroa (IE), Mikaela Basurto Cruz (IE), 
Raul Ortega Maldonado y familia (IE), Rigoberto    
Sanchez y familia (IE), Fam. Calderon Gonzalez (IE), 
Fam. Gonzalez (IE), Fam. Gonzalez Torres (IE),
Fam. Sanchez Gonzalez (IE), Magali, Victor y Ximena 
Cervantes (IE), Jose Reyes Gómez Murillo (†), Jose 
Cruz (†), Juan Raul Luis Jimenez (†),Leonor Escamilla 
Galván (†), Maria Elena Sambrano (†), Maria Aceves 
(†), Saul Lomeli (†), Javier y Pedro Calderon (†)  

7PM: Epifanio Zuñiga (†), Margarita Lopez (†),  
Nora Gamboa (†) 

TUESDAY/MARTES  February 3 de Febrero, 2026 
8AM: 

WEDNESDAY/MIERCOLES  February 4 de Febrero, 2026

8AM: 

THURSDAY/JUEVES  February 5 de Febrero, 2026 

- Clase Pre Bautismal -
5:30PM: Maria Cano (IE), Martin Placencia Jr. 
(IE), Rigoberto Cervantes (IE), Esmeralda y   
Kaylani Cervantes (IE), Detzi Saavedra Moreno 
(†), Martin Placencia (†), Petra Amado Ortega (†), 
Santiago Moreno Ortiz (†)  

FRIDAY/VIERNES  February 6 de Febrero, 2026 
6PM:  Misa de Unción de los Enfermos 

 Prayer List  Lista de Oración 

Brisy Dorado  María del Rosario Espinoza 
Don Albertson  Marlene Alderete 
Emilio Skrzypek Martin Medina 
Gloria Wilcox  Mateo Sánchez 
Isabel Skrzypek  Muñoz Campos Family 
Jack Obrian Raúl Orozco 
Juan Partido Robert Castillo 
Lisa Ramirez  Ruben Damasco  



By being a registered parishioner in OLORC you 
get several privileges like: being able to receive a 
statement/letter of the activity you do & donations 

you give during the year, we give you different
options of how to give donations, and more.                

If interested in registering, contact Angel at:                
angel@olorc.org. 

Bible Fellowship     

Al ser un feligrés registrado en OLORC podemos 
beneficiarlo en varias cosas como: ayudarlo a realizar      
un seguimiento de donaciones que usted da durante 
el año, le damos diferentes opciones de cómo hacer 
donaciones, y podemos proporcionarle cartas de su  
actividad en nuestra parroquia. Si está interesado,  

comuníquese con Ángel por email: 

angel@olorc.org. 

        Weekly collection  Colecta semanal 

January 17 & 18 de enero, 2026 TOTAL: $ 5,758.95 

Become a registered Parishioner Regístrese como feligrés en nuestra Parroquia 

Would you like to have your child baptized? 

We are blessed to welcome new members 
into the Church through the Sacrament of 

Baptism. 
Please contact the parish office to schedule 

a baptism and to learn about the

Nuestra próxima Clase 
Bautismal será el 5 de 

febrero, 2026 a las 5:30pm 
junto con la Misa, para 
Padres y Padrinos que 

piensan bautizar en nuestra o 
en  otra parroquia. 

requirements & preparation classes for
parents & Godparents. 

        ¿Le gustaría bautizar a su hijo(a)? 

   N  os sentimos bendecidos de dar la          
bienvenida a nuevos miembros a la 
Iglesia a través del Sacramento del  

Bautismo. 

  Por favor, comuníquese con la oficina  
Parroquial para programar un bautismo y 

conocer los requisitos y clases de 
preparación para padres y padrinos. 

We are delighted to announce the continuation of our "Bible Study Fellowship," which began during Lent and 
proved to be a very enriching experience for all who participated. We have now started our exploration of the 

Book of Genesis. 
We warmly invite anyone who is interested to join our sessions. We meet every Monday at 11:00 am in the          

Parish Conference Room. 
For further information, please feel free to reach out to me via email at faith@olorc.org or by calling

the parish office. 

Sr. Suchita 

El Sacramento de la Unción de los Enfermos está disponible para quienes enfrentan una enfermedad grave,
una cirugía  próxima o los desafíos de la vejez. Este hermoso sacramento ofrece fortaleza Espiritual, Paz y 

Sanación por la Gracia de Dios. Si usted o un ser querido desea recibir la Unción de  los Enfermos, por favor 
comuníquese con la oficina parroquial para hacer los arreglos necesarios o hable con un Sacerdote después de       

la Misa. Continuemos orando por todos los Enfermos y por quienes necesitan el amor sanador de Dios. 

La próxima Misa de Unción de Enfermos será el viernes, 6 de febrero a las 6PM 

   Sacrament of Baptism    Sacramento de Bautismo 

        Sacramento de la Unción de los Enfermos 

Perpetual Candle Sponsor   Patrocinador de la Vela Perpetua 

Se invita cordialmente a todos los feligreses    
a patrocinar la vela del Santísimo       
en nuestra capilla por el período de       

un mes durante el nuevo año.    
Este patrocinio se  ofrece como una intención 

especial de oración, ya sea en acción de gracias
o en memoria de un ser querido.

Para más información o para inscribirse,    
favor de comunicarse con la oficina

All parishioners are cordially invited to sponsor 
the Sanctuary Candle of the Blessed Sacrament 
in our chapel for a one-month period during this 
new year. This sponsorship is offered as a special      

prayer intention, either in thanksgiving or in 
memory of a loved one. 

For more information or to sign up, please       
contact the parish office. 



POR FAVOR APOYE A ESTOS ANUNCIANTES 
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PLEASE SUPPORT THESE ADVERTISERS 

Lisa Brom 
Realtor ® 

Parishioner 

(831) 682-0126 

“Fueled by Enthusiasm and Passion  
for Helping Others,  

I am always grateful for your referrals” 

divinelyguided@sbcglobal.net 

AUSONIO AFFILIATES 
 

Commercial •Office •Residential 

11420 A Commercial Pkwy • Castroville 

Jesse Alderete III 

Office: (831) 444-8582 

Cell: (209) 482-8073 

Salinas • Coachella • Stockton 
“We take the work & worry out of your labor force” 

 

RONNIE ALDERETE 

P.O. Box 4500 
449 Harrison Rd., Salinas 
E: ronnie@premiumpacking.com 

Office: 831.443.6855 
Cell:  831.214.1970 
Fax: 831.443.6945 

41 W. San Luis St. 
Salinas, CA 

831-424-0311 

FUNERAL CHAPEL 
LOCALLY OWNED SINCE 1927 

ROBERT STRUVE 
BILL LAPORTE 

FUNERAL INSURANCE LIC#0827391 

FD#322 

Pregnant? ¿Embarazada? 
We provide FREE:   Proveemos Gratis: 
• Pregnancy Tests 
• Material Resources 
• Peer Counseling 
• Pregnancy Information 
• Community Referrals 

• Pruebas de embarazo 
• Recursos Materiales 
• Consejeria Para-profesional 
• Información de embarazo 
• Referencias comunitarias 

(831) 206 8539 
213 East Lake Avenue, Watsonville 

gpocares.org 

  

Birrieria & Restaurant Estilo Coalcoman Inc. 
10500 Merrit St., Castroville 

Tel: (831) 453-7060 

Greg Stefani 
gregstefani@sbcglobal.net 

 
Brake Service 

Heads Surfacing 
Rotor & Drum Turning 

Hyd. Hose Made 

Auto Repair 
11051 Merritt St. 
Castroville, CA 
831-633-6272 

JOSE L MARTINEZ 

831 776-6731 
mrtnzL8@hotmail.com 

QUALITY WORK │ HONEST PRICING 

Lic.#1059229 

WE CAN HELP YOU ON 
YOUR NEXT PROJECT: 

 
 

House, Bathroom, 
Kitchen, Restrooms, 

Remodeling and 
HDU’s as well as 

getting your Plans 

│

 

 

Stop by today & meet your new neighborhood  
pharmacy team! ¡Visítanos hoy y  

conoce a tu nuevo de farmacia local! 

www.notredamesalinas.org 

 

 

ALPERS LAW GROUP 

444 AIRPORT BLVD # 102  
WATSONVILLE 

  • Stroke? 

  • Too Hurt To Work? 

  • Wrongful Death? 
 

 Know Your Rights!  

 
 

NO $ OUT OF POCKET • FREE CONSULTATION 
 

*IMMIGRATION STATUS DOESN’T MATTER 

EL ABOGADO HABLA ESPAÑOL 

(831) 240-0490 




